
CARTE PETIT-DÉJEUNER 
BREAKFAST MENU



Le Parisien      

Viennoiseries, pain frais, beurre, confiture, brioche,   22 
cake du jour, céréales, fruits frais, jus de fruits frais 
Pastries, fresh bread, butter, jam, brioche, cake, cereals, 
fresh fruits, fresh fruit juice

Le Bien-être // The detox
Birscher Muësli, salade de fruits, tartine d’avocat, jux detox 36
0% birscher Muësli, fruit salad, crispy avocado toast, detox juice

Monsieur
OEufs au choix avec 3 accompagnements ou œufs Bénédicte, 36 
assiette de charcuterie ou fromage ou saumon fumé, 
salade de fruits
Your style of eggs with 3 sides of your choice or Eggs Benedict, 
cold cuts or cheese or smoked salmon, fruit salad

Le Lancaster  46

OEufs au choix avec 3 accompagnements
ou œufs Bénédicte, charcuterie et saumon 
fumé, yaourt et fromages, viennoiseries, 
salade de fruits, une coupe de champagne 
Your style of eggs with 3 sides of your choice or Eggs 
Benedict, cold cuts and smoked salmon, yogurt and 
cheese, pastries, fruit salad, one champagne glass

Les formules sont servies avec boisson chaude et jus. Served with a hot drink and juice. 



A la carte     

OEufs au choix (pochés, brouillés, durs, omelette, au plat, à la coque)  10
Accompagnement au choix : jambon, saucisse de veau, bacon, saumon, 
champignons, légumes sautés, tomates, fromage
Your style of eggs (poached, scrambled, hard-boiled, omelette, fried)
Side of your choice : ham, veal sausage, bacon, salmon, mushrooms, 
sauteed vegetables, tomatoes, cheese

OEufs Bénédicte saumon ou jambon ou épinard   16
Eggs Benedict salmon or ham or spinach

OEufs brouillés à la truffe // Scrambled eggs with truffles  24
OEufs brouillés au caviar // Scrambled eggs with caviar  24 

Healthy     

Yaourts fermier ou fromage blanc // Yogurt or white cheese 7
Salade de fruits // Fruit salad    8
Birscher Muësli       10 
Tartine d’avocat croustillante // Crunchy avocado toast 12 

Sucrés et savoureux / Sweet and savory   
 
Cookies        6
Assiette de charcuterie // Charcuterie plate   8
Assiette de fromage // Cheese plate    8
Assiette de saumon fumé // Smoked salmon plate  10 
Porridge, corn flakes ou Muësli      10 
Banane // Banana   +4
Fruits rouges // Red fruits  +8
Gaufres aux fruits rouges ou bacon // Waffles with red fruits or bacon  15
Brioche perdue        15
Croque-Monsieur        20
Croque-Madame        22

*
*

* non inclus dans les offres oeufs au choix // not included in your style of eggs options



Boissons / Drinks    

Champagnes     

JUS DE FRUITS // FRUIT JUICES

Jus frais – 15cl      7 
Orange, pamplemousse, pomme verte ou citron  
Fresh juice 
Orange, grapefruit, green apple or lemon

Jus de fruits Joyce – 20cl     7 
Abricot, Framboise, Pomme, Tomate  
Joyce Juices 
Apricot, raspberry, apple, totato

BOISSONS CHAUDES // HOT DRINKS

Expresso, café américain // Espresso  6
Capuccino       8 
Double expresso      8 
Café Latte       8 
Thé – Palais des Thés // Tea   10 
Chocolat chaud maison // Homemade hot chocolate 12

DEUTZ BRUT
La coupe // glass 12cl  18
La bouteille // bottle 75cl  79

DEUTZ BRUT ROSÉ
La coupe // glass 12cl  22
La bouteille // bottle 75cl  109

Bellini & Mimosa 12cl  17

Tous les prix sont en euros TTC, service inclus. Les plats faits maison sont élaborés sur place à partir de produits bruts. Les viandes sont 
d’origine France et Pays-Bas. Taxes et services compris TVA 10%. Prix nets TVA 20%. Liste des allergènes disponible sur demande. 
All prices are in Euro incl. VAT and service. Our homemade dishes are prepared on site from raw products. All our meat is from French 
and Dutch origin. Taxes and service included - VAT 10%. List of allergens available upon request. 


